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CICLO DEL CRECIMIENTO DEL VELLO
Para comprender como se extraen los vellos definitivamente, es necesario entender como crecen:
1)Los vellos son producidos por los folículos. Cada persona tiene de 60 a 500 folículos por centímetro
cuadrado. Cada folículo tiene la capacidad de hacer crecer un vello,  pero este proceso de creci-
miento se desarrolla en cada uno con tiempos diversos.
2)Los folículos trabajan en ciclos. Se distinguen períodos de crecimiento, transición y reposo. En el
período de crecimiento el vello es nutrido por la papila dérmica. En la fase de reposo la papila deja
de nutrir  el vello, que por lo tanto caerá,  en un tiempo que depende de  las diversas zonas del cuer-
po. En este punto la papila entra nuevamente en contacto con el folículo y se formará un nuevo
vello. Desde el momento del nacimiento hasta que sale fuera  de la piel  transcurrirán por lo general
entre dos o tres semanas. Desde que el vello aparece sobre la piel, su crecimiento continuará  de  10
a 15 semanas.
3)El tratamiento depilatorio, que tiene como objetivo la inhibición del folìculo, tendrá eficacia solo
en aquellos vellos que se encuentran, durante el tratamiento, en la fase de crecimiento. 
4)Generalmente, se piensa que los vellos que reaparecen después de una semana de depilación,
son los mismos apenas tratados, en realidad se trata de los vellos originados por otros folículos cer-
canos.
5)Por esta razón es necesario someterse al tratamiento una o dos veces a la semana. Y siempre por
el mismo motivo, los primeros resultados serán obtenidos después de algunas semanas de trata-
miento, mejorando progresivamente con el uso prolongado del producto.
ELECTRÓLISIS 
Esta técnica consiste en transmitir una corriente apenas perceptible en la base del folículo piloso.
Una reacción quìmica provoca la neutralización de la papila dérmica que nutre el vello.El creci-
miento  resulta fuertemente retardado. Una técnica que en consecuencia no trata únicamente el
vello visible, sino que destruye progresivamente la raíz, para una depilación de  larga duración.La
condición esencial es que el vello se encuentre en la fase de crecimento es decir adherido a la papi-
la dérmica.

EPILMAX 
Este producto de Globus representa la última soluciòn indolora para eliminar definitivamente los vel-
los. Epilmax permite, con su innovativa tecnología de electrólisis, el tratamiento simultáneo de una
misma área del cuerpo, asi como el clásico tratamiento de un vello por vez. Todo tipo de vello puede
ser eliminado.
En la versión Epilmax Pro se pueden incluso tratar dos zonas del cuerpo simultáneamente, disminu-
yendo notablemente la duración de un tratamiento en la misma zona del cuerpo (piernas por ejem-
plo)

1)Flujo de electrones que
atraviesan los vellos

2)Desecación del bulbo
piloso 

3)EL vello sin más nutrientes
cae  fácilmente
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CONTENIDO

a.1 Cables  de conexión a los electrodos 
(2 cables para el modelo PRO)
b.1 Cable desdoblador ( 2 cables para el modelo PRO)
c. Sobre de 4 electrodos autodhesivos grandes
d. Sobre de 4 electrodos autodhesivos chicos.
e. Sobre de 2 electrodos autodhesivos para el
bozo.
f.1 cinta depilatoria rostro/cuerpo.
g.Estuche 
h.Manual de Instrucciones
i.Unidad
l.Talón de Garantìa
m.4 pilas tipo AA no recargables

El aparato viene completamente equipado  de
cables y electrodos para su uso, por lo tanto,
una vez abierto el embalaje, verificar que el
contenido de base sea completo. Si faltara
cualquier elemento contactar inmediatamente
el revendedor autorizado a quien se ha efec-
tuado  la compra. Controlar visualmente la inte-
gridad del aparato y de los electrodos

ELECTRODOS Los electrodos del aparato son
para el  uso de  un solo paciente, autodhesivos,
preformado  con cable hembra.Toda la infor-
macion suministrada pueden ser sujeta a modifi-
caciones sin necesidad de aviso previo.

SÍMBOLOS STANDARS
Los símbolos  indican que el aparato está dentro
la norma C.E. 

CONTRAINDICACIONES 
Es absolutamente contraindicado el uso en los
siguientes casos:
- Utilizo en la parte anterior al cuello (seno caro-
tídeo)     
- Pacientes portadores de marcapaso
-Pacientes afectados de patologías tumorales
(consultar al propio oncólogo)
-Estimulación de la región cerebral
-Utilizo en dolores no indicados en  las instruccio-
nes
-Llagas y patologías dermatológicas
-Sobre cicatrices recientes
-Gravidanza
-Es absolutamente prohibido el  uso en la zona
ocular y genital
-Utilización del aparato en el agua (el aparato
no resiste la penetración de líquidos)  y en
ambientes con gas combustible, vapores infla-
mables, o en cámaras con oxígeno.
- En presencia de  elementos metàlicos (incluìdo
el espiral) 
- En zonas con sensibilidad reducida
-En presencia de heridas abiertas, cortaduras,
quemaduras, verrugas, lunares o sobre la piel
quemada  por el sol.

Partes aplicadas BF

Encendido/Apagado

Atención: leer las instrucciones adjun-
tas

El símbolo indica la recolección de
basura separada, de los  aparatos
eléctricos y electrónicos

Tal símbolo certifica la conformidad del
producto con los requisitos de seguri-
dad
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-En caso de irritaciones o infecciones de la piel
como soriasis o eczemas 
-En presencia de prótesis y/o aparatos odonto-
lógicos metálicos (para el tratamiento del bozo) 
-Se debe evitar ubicar  los electrodos sobre los
labios

ADVERTENCIAS

Verificar que el paciente no se encuentre en
contacto con elementos met°licos (Ej.: Mesa o
silla).Ubicar las cintas solo en los puntos indica-
dos en el presente manual. No utilizar perfumes
ni desodorantes por 24 horas después de la
depilaciçn.
La piel no debe presentar lesiones de ningún
tipo (no es necesario rasurar la piel antes del tra-
tamiento para evitar eventuales pequeñas cor-
taduras provocadas por el rasurador)
-El uso del aparato es reservado solo  a  personas
adultas en pleno uso de sus facultades mentales  
-La electroestimulación debe ser utilizada con
los electrodos de neuroestimulación subcutá-
nea idóneos a esta función (programas presen-
tes en el modelo PRO)
-El aparato debe estar fuera del alcance de los
niños
-Los aparatos de monitoreo ECG pueden ser  dis-
turbados  por la corriente del aparato.
-La corriente no debe ser aplicada en modali-
dad transtoráxica  ya que podría causar arritmia
cardíaca superponiendo la frecuencia del apa-
rato a la del corazón.(No realizar contemporá-
neamente el tratamiento de  los pectorales y  la
espina dorsal)
-No utilizar el aparato en proximidad de apara-
tos para terapias de onda corta
-No utilizar el aparato sin haber consultado pri-
mero al médico, si existe  cualquier tipo de  pro-
blema de salud

ADVERTENCIAS Y PRECAUCIONES SOBRE
LA REGULARIZACIÓN DE LA INTENSIDAD 

El utilizo de la corriente galvánica implica el
efecto de electrólisis. Por este motivo es absolu-
tamente necesario utilizar una intensidad de
corriente que  no provoque  irritación ni quema-
duras cutáneas. 
Se aconseja iniciar con una intensidad mínima
Primer Tratamiento: se aconseja en todos los
casos en que se efectúa  el primer  tratamiento
regular la intensidad al nivel 1
Tratamientos Sucesivos: regular la intensidad al
valor mínimo que posibilita percibir la corriente y
la sensaciòn de  calor.
Atención:  durante el tratamiento la sensaciòn
de calor tiende generalmente a aumentar: dis-
minuir inmediatamente el valor de intensidad de
corriente utilizada manteniendo siempre una
sensación de màximo bienestar.
Teniendo en cuenta que la sensibilidad de la piel
y de los tejidos a la corriente galvánica es diver-
sa de persona a persona, en los primeros trata-
mientos se aconseja verificar, después de dos
minutos del inicio, el nivel de enrojecimiento de
la piel: poner en pausa el aparato, y sacar
momentáneamente los electrodos. El nivel de
enrojecimiento que se considera normal y acep-
table es definido como "apenas perceptible". Si
el enrojecimiento es muy pronunciado, disminuir
el valor de intensidad utilizada. Al finalizar el tra-
tamiento un ligero enrojecimiento de la piel es
considerado normal . El enrojecimiento  desapa-
recerá progresivamente  en el lapso de algunas
horas.
Importante: Las zonas del rostro y de las ingles
(programa entrepierna) son particularmente
sensibles e irritables. Poner atención a no
aumentar demasiado la intensidad en los prime-
ros tratamientos de modo de poder verificar la
reacción de la piel. En la mayor parte de los
casos es suficiente regular la corriente a nivel 1.
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Importante: En la mayor parte de los casos nada
se advierte, al máximo, un ligero hormigueo.
Igualmente el tratamiento no debe resultar
nunca fastidioso o doloroso. La percepción de la
corriente y del calor debe ser apenas percepti-
ble.
Importante:  En el caso en que la utilización de la
corriente mìnima del aparato causara un signifi-
cativo enrojecimiento de la piel, se aconseja
interrumpir el tratamiento y  recurrir a la asisten-
cia de personal calificado. Un ligero enrojeci-
miento de la piel es considerado normal.

¡ATENCIÓN  ELECTRODOS!

Los electrodos gastados o que ya no se adhie-
ren, aùn  parcialmente, deben ser sustituìdos.
El utilizo de electrodos, en malas condiciones es
decir que no se adhieren perfectamente a la
piel, causa un aumento del riesgo de irritación o
quemadura.
El fabricante  delega toda responsabilidad  por
un  uso  inadecuado, en función de lo ya  indi-
cado y en particular por la irritación y/o quema-
dura de la piel . 
( En cuanto a las mismas, estas son ligadas a la
sensibilidad de la piel, a la regularización de la
intensidad y al buen estado de los electrodos
utilizados.)
Utilizar solo electrodos del mismo  tipo presentes
en el equipo.
Mantenimiento y limpieza del aparato
En caso de deterioramiento del envoltorio del
aparato, este debe ser sostituído y no se puede
utilizar más.
En caso de problemas reales o presuntos no
tocar el dispositivo o tentar de repararlo por si
mismo. No intervenir sobre la máquina, no abrir-
la. Las reparaciones pueden ser efectuadas solo
por  un centro especializado y autorizado.
Evitar choques violentos que pueden dañar el
aparato y causar el mal funcionamiento del
mismo, aunque no comprobables inmediata-

mente.
Tener el aparato lejos de salpicaduras de agua,
fuentes de calor, polvo, ambientes húmedos y a
exposición directa de los rayos solares y fuentes
de elevada emisión de electromagnética.
El aparato debe ser utilizado libre de envoltorios
de trapo o de cualquier otra cosa
No limpiar el aparato con diluyentes, gas oil,
querosén, alcohol, o productos químicos  
Para la limpieza es suficiente un paño suave a
penas  humedecido ya sea para el aparato que
para los cables.
Despuès de un largo período de inutilizo, verifi-
car el correcto funzionamiento del aparato y del
paquete de pilas (dirigirse a un Centro de
Asistencia Autorizado)
Es desaconsejable el uso del aparato conjunta-
mente con otros aparatos eléctricos , en modo
particular con aquellos  aparatos destinados al
sostenimeinto de funciones vitales.
Conservación y uso de electrodos y  cables
En caso de deterioramiento de los cables o de
los electrodos, estos van sustituidos y no pueden
ser  nuevamente utilizados.
Antes de aplicar los electrodos sobre la piel, se
aconseja  limpiar cuidadosamente la misma.
Después de haber utilizado los electrodos multiu-
so monopaciente y/o monouso estos deben ser
conservados utilizando la propia película de pla-
stico y guardados en una bolsa de plástico lim-
pia y cerrada. Evitar que los electrodos se
toquen o se sobrapongan unos con otros.
Asegurarse de la correcta limpieza de los cables
y de los electrodos antes de cada aplicación. En
caso de deterioramiento de los cables estos
deben ser  sustituídos con recambios originales y
no pueden ser nuevamente utilizados.Utilizar solo
electrodos suministrados por nuestra empresa.
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CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Modelo Plus:
Salidas disponibles: Canal 1
Modelo Pro:  
Salidas disponibles: Canales 1 y 2
Características de la  Corriente Galvánica: 
Intensidad Máxima: 10 ma/500 Ohm
Tiempo Mínimo: 1 minuto
Tiempo Máximo: 99 minutos

EMS (solo modelo PRO)
Salidas disponibles: Canales 1 y 2
Corriente Cost.: Si
Intensidad: 0-40- mA con carga

500 Ohm

Forma de Onda: rectangular, bifásica, simétrica,
compensada
Frequencia de Trabajo: 1-120 Hz
Amplitud de  Impulso: 50-200 μs.
Condiciones de conservación y Transporte

Temperatura: 10-40° C
Humedad del Ambiente: 20-65%
Presión Atmosfèrica: 700h.Pa-1060hPa
Alimentación: 4 pilas tipo 1,5 V AA LR6

Eliminación del Aparato
No arrojar el aparato o sus partes en el fuego,
deshacerse del  producto en los centros espe-
cializados y respetando las normas vigentes de
cada  paìs.

Introducción  de las pilas
Es necesario  apagar el aparato presionando  la
tecla ON/OFF por dos segundos. Para acceder
al compartimento de las pilas sacar la tapa
situada en la parte posterior de la unidad. Inserir
4x 1,5V AA Type LR6 pilas alcalinas  (o pilas del
tipo recargables tipo AA)
Volver a colocar la tapa y atornillarla. Introducir
las pilas  con la correcta polaridad indicada en

el compartimento. Introducir las pilas en modo
equivocado puede causar daños a la unidad
Conexión de los cables
Es posible utilizar uno o dos cables según el
modelo adquirido. El modelo Plus dispone de un
canal mientras que  el modelo Pro dispone de
dos canales. Para la conexión, inserir el conector
del cable en el correspondiente alojamiento,
ubicado en la parte superior de la unidad. Los
alojamientos  están ubicados exactamente
debajo del canal correspondiente (izquierdo-
derecho). Inserir el cable que corresponda al
canal que se desea utilizar.
Aplicación de los Electrodos
Tomar los electrodos de la confección original,
todos los electrodos nuevos tienen una confec-
ción precintada. Asegurarse que el aparato esté
apagado. Para comenzar, conectar las dos
espinas de los cables a los electrodos, luego
desconectar los electrodos de su receptáculo y
posicionarlos sobre la piel. Para el correcto posi-
cionamiento de los electrodos, remitirse a las
imágenes indicativas en el presente manual.
Después del uso, colocar nuevamente los elec-
trodos en su  respectivo receptáculo.
IMPORTANTE: Para sacar las cintas, tirar delica-
damente de los bordes. No tirar nunca de los
hilos.
INFORMACION  NECESARIA ANTES DEL USO DEL
APARATO
Antes de utilizar el aparato por  primera vez es
necesario:
-Leer las indicaciones  de este manual de
instrucciones
-Examinar visualmente el aparato y todas sus
partes con el fin de individualizar eventuales
signos de daño externo.
-Si inmediatamente después de ser encendida
la màquina  se apaga,  significa que no posee
las pilas  suficientes para su uso. Se aconseja de
sustituìrlas siguiendo las instrucciones indicadas
en la sección  introducción de las pilas   
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MODO DE USO  
Para una correcta conexión del producto al
usuario,   es necesario proceder de la siguiente
manera: -conectar los cables a las respectivas
tomas  para los cables del aparato
-conectar los electrodos a los respectivos
cables conectados al instrumento -aplicar los
electrodos sobre la piel. El aparato y sus acce-
sorios deben ser guardados en su propio estu-
che respetando las siguientes condiciones de
conservación y transporte:
Temperatura: 5-45°C
Humedad del ambiente: 20-85%
DESCRIPCIÓN DEL APARATO

A)Teclas de regulación de intensidad Canal 1
B)Teclas de regulación de intensidad  Canal 2 (mod.
PRO)
C)Teclas para el salto de la fase (donde es prevista)
D)Teclas para la elección del número del programa
E)Teclas ON/OFF-OK-PAUSE
F)Tecla Function (Fn)
G)Sìmbolo de bloqueo por  tecla  ya pulsada (llave)
H)Barra de niveles de intensidad

Encendido
Para encender,  pulsar el pulsante on/off (OK)
por tres segundos hasta sentir la señal acústica.
Viene  visualizada por tres segundos la versión
del software/modelo 
Elección del nùmero de programa  
Con las  teclas P+ y P seleccionar el número de
programa. Durante la elección del nùmero del
programa viene indicada la parte del cuerpo a
tratar y la duraciòn total del programa indicada
por el  símbolo del reloj
Inicio del Programa
Una vez seleccionado el programa aumentar la
intensidad del canal con las teclas de regula-
ción de intensidad de los canales
Pausa del programa
Para colocar pausa, pulsar la tecla OK del
Joypad. El tiempo se detiene. Pulsar nuevamen-
te OK para retornar al programa. Durante la
pausa aparece sobre el display la palabra
PAUSE intermitentemente.
Fin/ Stop del programa
Ante cualquier motivo por el cual se deba termi-
nar anticipadamente el programa, se deberá
apagar el aparato pulsando la tecla  OK por tres
segundos.
Modificación del Tiempo 
Pulsando la tecla Function (Fn) se puede modifi-
car el tiempo total del programa. Una vez  ini-
ciado  el programa, se puede modificar la dura-
ción del mismo. Para modificar el tiempo,  pulsar
la tecla Function, la indicación del tiempo inicia-
rá  ha ser intermitente. Modificar el  tiempo pul-
sando las teclas P+ o P del Joypad. El tiempo
indicado quedará automáticamente confirma-
do después de tres segundos de ser visualizado.
Modificar el tiempo solo  según indicación de
personal calificado
Aumento/Disminución de la intensidad
Para  aumentar/disminuir la intensidad de cana-
les individuales pulsar las teclas Up o Down de los
canales correspondientes.

D

BA
C

E

Ch 1 Ch 2

F

G
H
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Son necesarios dos incrementos de la intensidad
para aumentar y visualizar un nivel en la barra
de intensidad.
Bloqueo de las teclas de Comando
Una vez alcanzado el nivel de intensidad desea-
do, es posible bloquear las  teclas con el fin de
evitar un uso accidental. Tener pulsado contem-
poráneamente por cerca de 3 segundos la
tecla PAUSE + la tecla Fn. Aparece sobre el dis-
play el sìmbolo de bloqueo (llave) y  todas las
teclas son  bloqueadas excepto la tecla
ON/OFF. Cuando las teclas son bloqueadas, es
imposible aumentar o disminuir  la intensidad o
cambiar de programa. Para desbloquear las
teclas, pulsar de nuevo la misma combinación
de teclas (PAUSE+la tecla Fn) por tres segundos,
el símbolo de bloqueo (llave) desaparecerá y es
posible utilizar nuevamente todas sus partes.
Preparación de la piel 
Antes de iniciar el tratamiento se aconseja de
lavar  la piel con un detergente sin alcohol de
modo tal de eliminar residuos de grasitud,
maquillaje etc.
Seguir el tratamiento sobre una piel sana.
Es posible seguir ya sea sobre una piel depilada
o no, en efecto el vello no debe ser necesaria-
mente visible para proceder a la depilaciòn por
electrólisis (la fase de crecimiento comienza
quando el vello se encuentra todabía  a 4 mm
debajo de la piel)

IMPORTANTE: para la regularizaciòn de intensi-
dad  leer atentamente todo lo indicado en
"Advertencias y precauciones  sobre la regulari-
zación de la  intensidad"

Elecciçn del programa y aplicaciçn de los elec-
trodos
Después de haber conectado los electrodos
adhesivos sobre la zona  a depilar, elegir el pro-
grama deseado. La dimensiçn del electrodo
depende de la superficie a tratar. Para la zona
del bozo utilizar el electrodo específico. Se

aconseja, igualmente, utilizar donde sea posible
(en relaciòn a la zona del cuerpo a  tratar) los
electrodos grandes (50x90 mm.)  
Que hacer después del tratamiento
Después de la depilación, es posible aplicar una
loción hidratante para dar  alivio a la piel. 

Después de haber seguido el tratamiento quitar
los electrodos y eliminar el vello a través de los
apçsitos strip

Duraciçn del Tratamiento
El tratamiento debe ser seguido con una fre-
cuencia setimanal. Los primeros resultados se
obtendrán después de algunas semanas de tra-
tamiento y mejorarán con un uso prolongado y
regular del producto. La duración del tratamien-
to varía  en función de la zona  bajo tratamien-
to y de la naturaleza del vello.

Suministro de corriente
El aparato alterna  entre un período de sumnistro
de corriente (2-4 segundos) a un período de
reposo de (2-4 segundos). El tiempo de reposo
ha sido estudiado para que sea posible un mejor
utilizo de la corriente y varía segùn las diversas
partes del cuerpo 



MODELO EPILMAX PLUS (Suministro de Corriente  en un solo canal)
Nro.Prog.   Parte del Cuerpo         T/Trabajo/T.Reposo      Duración
MUJER
1 Rostro 2-seg.2-seg 8 minutos
2 Axilas 2-seg.2-seg 10 minutos
3 Entrepierna 2-seg.2-seg 8 minutos
4 Piernas 4-seg.4-seg 10 minutos
5 Brazos 3-seg.3-seg 8 minutos 
HOMBRE
6 Rostro 2-seg.2.seg 8 minutos
7 Abdominales/Dors. 2-seg.2-seg 10 minutos
8 Piernas 4-seg.4-seg 10 minutos
HOMBRE/MUJER
9 Depilación Cuerpo 3-seg.3-seg 10 minutos 

MODELO EPILMAX PRO (Suministro de Corriente en ambos canales)
Nro.Prog.   Parte del Cuerpo         T/Trabajo/T.Reposo      Duración
MUJER
1 Bozo 2-seg.2-seg 8 minutos
2 Rostro 2-seg.2-seg 8 minutos
3 Abdòmen 2-seg.2-seg 8 minutos
4 Axilas 2-seg.2-seg 10 minutos
5 Entrepiernas 2-seg.2-seg 8 minutos 
6 Piernas 4-seg.4-seg 10 minutos
7 Brazos 3-seg.3-seg 8 minutos
8 Seno 2-seg.2-seg 8 minutos
HOMBRE
9 Rostro 2-seg.2-seg 8 minutos
10 Abdòmen/Espalda 2-seg.2-seg 10 minutos
11 Axilas 2-seg.2-seg 10 minutos 
12 Piernas 4-seg.4-seg 10 minutos
13 Pecho 3-seg.3-seg 10 minutos
HOMBRE/MUJER
14 Depilación Cuerpo 3-seg.3-seg 10 minutos
EMS
15 Masajes Relajantes Contìnuo 8 minutos

para el rostro
16 Masajes Relajantes Contìnuo 10 minutos

para el cuerpo

LISTA DE PROGAMAS

Funciòn 2 canales (solo la versiòn PRO)
En la versión Epilmax Pro, que dispone de dos
canales de suministro de corriente, las dos fases
son invertidas: cuando el canal 1 suministra  cor-
riente el canal 2 será en reposo y viceversa De
esta manera la versión Epilmax Pro, hace posible
el tratamiento sobre dos partes del cuerpo

(Ejemplo, axilas, entrepierna, piernas etc)

ADVERTENCIAS
REGULACIÓN DE LA CORRIENTE EN LAS PRIMERAS
SESIONES DE TRATAMIENTO
El utilizo de la corriente galvánica implica el efecto
de electrólisis. Por este motivo es absolutamente
necesario utilizar una intensidad de corriente que
no provoque  irritación ni quemaduras cutáneas. Se
aconseja iniciar con una intensidad mìnima 
Primer Tratamiento: se aconseja en todos los casos
en que se efectùa  el primer  tratamiento regular la
intensidad al nivel 1
Tratamientos Sucesivos: regular la intensidad al
valor mínimo que posibilita percibir la corriente y la
sensaciòn de  calor. 
Atenciòn:  durante el tratamiento la sensaciòn de
calor tiende generalmente a aumentar: disminuir
inmediatamente el valor de intensidad de corrien-
te utilizada manteniendo siempre una  sensaciòn
de máximo bienestar. Teniendo en cuenta que la
sensibilidad de la piel y de los tejidos a la corriente
galvánica es diversa de persona a persona, en los
primeros tratamientos se aconseja verificar,
después de dos minutos del inicio, el nivel de enro-
jecimiento de la piel: poner en pausa el aparato, y
sacar momentáneamente los electrodos. El nivel
de enrojecimiento que se considera normal y
aceptable es definido como "apenas perceptible".
Si el enrojecimiento es muy pronunciado, disminuir
el valor de intensidad utilizada. Al finalizar el trata-
miento un ligero enrojecimiento de la piel es consi-
derado normal . El enrojecimiento iniciará a desa-
parecer progresivamente  en el margen de algu-
nas horas.
Importante: Las zonas del rostro y de las ingles (pro-
grama entrepiernas) son particularmente sensibles
e irritables. Poner atención a no aumentar dema-
siado la intensidad en los primeros tratamientos de
modo de poder verificar la reacciòn de la piel. En
la mayor parte de los casos es suficiente poner la
corriente a nivel 1.
ELECTRODOS EN BUENAS CONDICIONES Utilizar solo
electrodos del mismo  tipo presentes  en el equi-
po.Los electrodos deben ser siempre en buenas
condiciones, adhesivos y adherentes a la piel en
toda la superficie de apoyo. Los electrodos en
condiciones no idòneas son generalmente la
causa de irritaciones y quemaduras.Ante cualquier
eventualidad, leer atentamente el manual antes
del utilizo del aparato.
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Si cuando aumento la intensidad de la corriente, esta
retorna inmediatamente a 0  ¿Què ha sucedido? 
El aparato dispone de un control sobre el suministro de la cor-
riente. En el caso en que aumente el valor de la intensidad y
el circuito esté abierto, el aparato retorna el valor a 0. Es nece-
sario entonces, antes de iniciar qualquier tratamiento, asegu-
rarse que los cables estén  conectados, que los electrodos
estèn ubicados en la zona a tratar y que los mismos no se
encuentren  demasiados gastados, ya que esto afectarìa su
capacidad conductora.
¿Cuáles electrodos  deben ser utilizados?
Se aconseja de utilizar electrodos autoadhesivos que per-
miten una mejor cualidad de  la estimulación y una
mayor practicidad de uso. Los electrodos igualmente
deben ser sustituídos en el caso en  que no permanezcan
perfectamente adheridos y en contacto con la piel.
¿Dónde deben ser ubicados los electrodos?
En este manual son indicadas las imágenes de la ubi-
caciòn  de los electrodos en todas las partes del cuer-
po. Por lo cual es suficiente seguir las mencionadas
indicaciones.
La presencia de patologìas dermatológicas, como por
ejemplo la soreasis, orticarias, etc:  ¿ Prohiben  el utili-
zo del aparato? 
Si, es absolutamente, contraproducente  tratar todas
las zonas epidèrmicas que presenten patologìas der-
matológicas importantes.   
¿Qué hacer después del tratamiento? 
Después de cada cesin los vellos  bajo tratamiento deben ser
eliminados, preferiblemente con las cintas adhesivas presen-
tes en el contenido del aparato. Los vellos deberían caerse
fácilmente sin poner demasiada resistencia.

El fabricante se desliga de toda responsabilidad,  con
respecto al mal uso del aparato en función de todo lo
indicado y prescripto en el presente manual. Sin el
permiso escrito del fabricante, estàn prohibidas las
reproducciones aún parciales de cualquier forma o
con cualquier medio electrónico o mecánico de tex-
tos y/o fotos contenidos en este manual. La garantía
no cubre en ningún caso daños provocados por el mal
uso del aparato en función de lo indicado en el pre-
sente manual y en particular por irritaciones y/o que-
maduras de la piel. El aparato es garantizado al primer
usuario por un período de 24 meses a partir de la

fecha de la compra, por defectos de materiales o de
fabricación, siempre y cuando haya sido utilizado
apropiadamente y mantenido en  buenas condicio-
nes. La garantía no cubre el material de consumo
como pilas, electrodos, cables. Para utilizar el servicio
de garantía, el usuario debe respetar las siguientes
claúsulas de garantía:
1.Los productos deben ser entregados para su repara-
ción a cargo y costo del cliente en el embalaje origi-
nal.
2.La garantía del producto está subordinada a la exhi-
bición de un documento fiscal (tiket fiscal, recibo
fiscal, factura de venta), que indicará la fecha de la
compra del producto.
3.La reparación no modificará la fecha original del
vencimiento de la garantìa y no originará el renuevo o
la extensión de la misma.
4.En el caso en que durante la reparación no se
encontrara ningún defecto, serán igualmente descon-
tados los gastos relativos al tiempo de verificación del
empleado.
5.La garantía se interrumpe cuando el aparato se
rompe  a causa de: choques, caídas, utilización equi-
vocada o inadecuada del producto, eventos acci-
dentales, alteraciones, sustituciones/separación  del
talón de garantía y/o manipulación del producto. La
misma adem°s no cubre daños causados durante el
transporte por el utilizo de embalajes no idçneos (ver
punto 1)
6. La garantía no responde por la imposibilidad de uti-
lización del producto, de otros costos accidentales o
de consecuencia, o de otros gastos realizados por el
comprador.
N.B. Antes de restituir el aparato para la reparación, se
aconseja de leer atentamente las instrucciones de uso
contenidas en el manual.En caso de roturas del apa-
rato dirigirse al propio comerciante. El fabricante se
reserva el derecho de realizar en cualquier momento
todas las modificaciones necesarias para mejorar la
estética y la calidad del producto.
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UBICACIÓN DE LOS  ELECTRODOS

Piernas Piernas Entrepiernas Entrepiernas

Abdómen Brazos Axilas Bozo

Rostro Espalda Pecho

Es fundamental respetar la polaridad indicada en las imágenes.
La polaridad + y - son indicadas en el extremo de conexión de los
cables, como se indica en la figura A.
Para desdoblar la polaridad negativa utilizar el cable desdoblador
del equipo como se indica en la figura B.            
Las dimensiones de los electrodos indicadas en las imágenes,  son
solo  indicativas de las posiciones. Allì donde es posible (en funciòn
de la zona del  cuerpo a tratar) utilizar siempre electrodos grandes
50 x 90 milìmetros (excluyendo el rostro).

Fig. A Polaridad de los
cables

Fig. B Cable desdoblador 


